L:l¥ - HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ)

Biztonsaga érdekében az Gtmutato alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Utmutatot. A terméken, a termék
adattablajan és a hasznalati Gitmutatoban feltiintetett dbrakat azonositsa be, a figyelmezteto feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, lizembe helyezése vagy javitdsa elétt fesziiltségmentesiteni kell az adott daramkort. Célszer(i lekapesolni az adott
aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasméré kismegszakitoit.

Helyhezkotott lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, ¢és I. érintésvédelmi lampatest esetén:
z06ld-sarga =védovezetd

A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusu, illetve maximum teljesitményt fényforras hasznalhato!

A megvilagitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)

A megvllaglton targy tavolsaga az 1zzotol nem lehet kevesebb mint a foglalatok kornyékén jelzett adat.

Az izz0k cseréje esetén el$szor i la (htizza ki a halozati csatlakozo dugot), és varja meg, hogy az izz6 kihiiljon.
Az izz0k cseréjét a melékelt abra szerint végeze. A halogemzzokat ne érintse meg kézzel, megfogasukhoz és behelyezésiikhoz hasznaljon puha
ruhét, vagy papirzsebkendGt.

A gyartd a szakszerfitlen bek6tésbdl és hasznalatbol adodé esetleges karokért, balesetért nem vallal feleldsséget.

A lampatest tisztitasahoz ne hasznaljon tisztito- vagy suroldszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.
Amennyiben a lampan ezt a szimbolumot latja, kerjuk a lampat ne szerelje gyulekony feluletre.

"

A lampatest fényerészabalyozoval torténd miikodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében kertilje a tartos szemkontakust a vilagité LED diodakkal.

A lampat ne tegye ki magas homérsékletnek és paratartalomnak, mert az a lampa karosodasat okozhatja.

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélheték!

Hulladék hasznositas

A szelektiv gylijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem helyezhet
el azonos gytjtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a
kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.

—
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék koze

Kérdezze meg a helyi hulladék kezeld intézetet a hulladék kornyezetbarét felhasznalasa érdekében.

A LED fényforrasok ¢lettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén érvényes.
A garancia érvényesitéséhez kérjiik Grizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai el6irasoknak. (EN 60598)

Import6r: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the
product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is appropriate
to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off the cutouts of the
consumption meter.

Fixed light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light
fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for the product.
Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the housings.

In case of the replacing of the bulbs first release the lamp fitting from tension (pull out the mains plug), and wait until the bulb is cool. Replace
the bulbs as shown in the attached figure. Do not touch with your hands the halogen bulbs, use a soft cloth or a tissue to hold and put them in
place.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

Please do not install the lamp onto flammable surfaces if you see this symbol on the lamp.

i

The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

Do not use the lamp in high temperature, or humid area in order to avoid lamp damage!

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment and
consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

—
Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

Rébalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to
enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkérper soll aus Sicherheitsgriinden geméf der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
Zweckmifig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist,
dann der Stromzéhler - Kleinausschalter.

Ortsgebundener Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Bei der Montage des Lichtkrpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkérpern mit
Beriihrungsschutzklasse I. : griin - gelb = Schutzleiter

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw.
maximale Leistung haben!

ZcichEcn des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegenstinden (in Meter)
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Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Gliihlampe darf nicht kleiner sein, als die an den Fassungen aufgefiihrte Angabe.

Bei dem Austausch der Glithlampen muss die Lampenarmatur zuerst entspannt werden (der Netzstecker muss getrennt werden), dann muss es
gewartet werden, bis die Gliihlampe erkaltet. Die Austausch der Glithlampen muss nach der beigefiigten Abbildung durchgefiihrt werden. Die
Halogenglithlampen diirfen nicht mit der Hand beriihrt werden, bei ihrem Griff und Einsatz muss man weiche Textilien oder Papiertaschentuch
verwenden.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiden und Unfille, die wegen unsachgemifen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit
Wasser in Kontakt kommen.

Falls Sie an der Leuchte dieses Symbol sehen, ist es gebeten, die Leuchte nicht auf brennbare Flache zu montieren.

"

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

Bitte benutzen Sie die Lampe beim Fall hoher Temperatur oder Luftfeuchtigkeit nicht, das fiihrt zur Schaedigung der Lampe!

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben
Container wie Haushaltsabfélle gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die
die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall
entsorgt werden.

—_—

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hauslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden
taglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das
Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlédgigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

JULY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!
Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces
instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les
écritures d’avertissement doivent etre observées.
Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en operatlon ou la réparation du montage lampe. Il est approprié
de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de
consommation.
Montage lampe fixe
Le produit n’est apte qu’a I'utilisation intérieure
Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!
Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’'endommagement des cables électriques
Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de montage
lampe en classe I. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc
Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiére de type et de performance maximale indiqués dans le tableau des données
et autours des douilles.

Signe de la distance minimale des objets illuminés (en métre)

La distance entre I’objet illuminé et I'ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.

S’il faut changer les ampoules, mettre la lampe hors tension premi¢rement (tirer le bouchon de cable d’alimentation de la prise) et attendre
jusqu’a ce que I’'ampoule soit froide. Changer les ampoules selon le dessin inclus. Ne pas toucher les ampoules halogenes a la main, utiliser
plutot un chiffon mou ou un mouchoir en papier si vous voulez les toucher et placer dans la lampe.

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre
les régles

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les
parties électriques

Si ce symbole se voit sur la lampe, priere de ne pas monter la lampe sur une surface inflammable.

g

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

Afin d’éviter des dommages, ne pas utiliser dans un endroit trop chaud ou trop humide.

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre placé dans le
méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent
polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non
trié.

hid

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une ¢limination écologique et appropriée.

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5
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heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)
Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

-NAVOD K POUZITi LAMPY!

Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny
predpisy a upozoméni kterée jsou znézomény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

PFi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodg elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadnéjsim zptisobem
feseni je vypnuti elektrického automatu.

Nepiemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouZiti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

PFi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabelti jsou nasledujici: ¢ern, nebo hnéda (L) = fazovy vodic, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti dotykovou
ochranou: zelend-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené v tabulce a na
objimkach zroje!

Oznazéem' nejmensi vzdalenosti od osvétlenych pfedméti (v metrech)

G,,,m

Vzdalenost osviceného piedmétu od Zarovky nesmi byt mensi, neZ je to uvedeno na objimce Zérovky.

PFi vyméné zarovky, nejprve vytahnéte elektricky kabel ze zasuvky a dockejte doby aZ se zarovka vychladne. Vyménu Zérovky provadgjte podle
prilozeného vykresu. Nikdy nedotykejte halogeni zarovky holyma rukama, k jejich pfidrZeni pouzivejte vzdy meékky hadr, nebo papirovy kapesnik
Vyrobce neodpovida za Girazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

PFi ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické pripravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.

Prosim neinstalujte svitidlo na hoflavé povrchy, pokud je zobrzaen tento symbol na svitidle.

i

Svitidlo neni uréeno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételn¢ho zdroje.

Nepouzivejte svitidlo ve vysokych teplotach nebo ve vihkém prostiedi aby nedoslo k poskozeni svitilny.

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamend, Ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemiize byt vhazovan do jedné nadoby s komunalnim
odpadem. Pouzity vyrobek mize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou zneistovat zivotni prostiedi a nasledné ohrozovat
lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—
Nevyhazujte lampu mezi smeti doméacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodareni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdrojii je nutna vyména celého svitidla.

Spolec¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domacnosti (pfi primérmém
pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku mtizete uplatnit jeho predlozenim. Vadny vyrobek vrat'te do prodejny,
kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patficnym predpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto ptivodu: Cina

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montdz osvetlovacicho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujuce nadpisy.

Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu.
Je Gcelné vypnat’ malii automaticka poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite
vypinace pri meraci spotreby.

Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moéze vykonavat’ len odbornik!

Pri namontovani osvetl'ovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetl'ovacicho
telesa patriaceho do Ltriedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelend-zlta = ochranny vodic.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujucim maximalne povolené hodnoty uvedené v tabulke a na
objimkach zroja!

Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov ( v metroch)

Vzdialenost’ osvetleného predmetu od Ziarovky nesmie byt’ mensia nez uvadza idaj vyznaceny na okraji objimok.

V pripade vymeny Ziarovky najprv lampu odpojte od napitia (vytiahnite zastréku zo siete) a pockajte kym Ziarovka vychladne. Pri vymene
postupujte podl'a prilozeného obrazku. Halogénovych Ziaroviek sa nedotykajte rukou, pri ich zasrubovani a premiestiovani pouzivajte makka
textiliu, alebo papierovi vreckovku.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, Grazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.

K ¢isteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Gistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrickée
stciastky.

Svietidla oznac¢ené s tymto symbolom nie je mozné montovat’ na horl’avy povrch.

®

Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Svietidlo nevystavujte vysokym teplotam, vlhkosti vzduchu, tym mozete sposobit’ znehodnotenie svietidla.

Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’.

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecist'ovat’ zivotné prostredie a nasledne
ohrozovat’ ['udské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

—
Nezahodne lampu medzi doméci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych orgdnov 0 moznosti Vyuzma odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia
Na konci Zivotnosti LED svetelnych zdeov Je potrebné lampu vymenit’.

Spolo¢nost RABALUX poskytuje patro¢ni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné
pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mdZete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny vyrobok
vrat'te do predajne, kde bol zakupeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu w%asnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi. Na
produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.

Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu zabezpieczajacego
dany obwad elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia.

Lampa do zamontowania na stalg.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!

Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.

Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy I. ochrony
kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny

Do produktu mogg by¢ uzywane tylko zrodta $wiatta takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych i w
okolicach oprawki!

Minimalna odlegto$¢ od oswietlonych przedmiotow (w metrach)

Odlegtos¢ oswletlonego przedmiotu od zarowki nie moze by¢ mniejsza, niz odleglo$¢ zaznaczona w okolicach zamocowania.

Y przypadku wymiany zarowki najpierw nalezy odcia¢ doptyw pradu do lampy (nalezy wyciagna¢ wtyczke z kontaktu) i poczekaé az zarwka
wystygnie. Wymiany zarowek nalezy dokonywa¢ zgodnie z zataczonym rysunkiem.zaréwek halogenowych nie nalezy dotyka¢ gota reka i przy
montazu nalezy trzyma¢ je przez opakowanie.

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikte z niefachowego podigczenia i uzytkowania.

Do czyszczema lampy nie nalezy uzywac $rodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢ do jej elektrycznych
czgsel.

Jezeli na oprawie widoczny jest ten symbol, oprawy nie wolno montowac na fatwopalnej powierzchni.

.

awa nie wspotdziata z regulatorem natgZenia Swiatta

Ze wzgledow zdrowolnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze sw1ecqcym1 diodami LED

Nie Wystaw1ac oprawy na dziafanie wysokiej temperatury i duzej wilgoci, poniewaz moga one spowodowag jej uszkodzenie

Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatla LED nie s wymienne!

Sposob postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku z
odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skiadniki, ktore moga zanieczyszczac srodowisko i
w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

—
Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Lampg nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas
uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadajg przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHUI[TBO JIO EKCILTYATALII CBITHJILHUKA!

3apa)1u Bauoi 6e3nexu MOHTa X Ta BB/l B excnnyamum CBITHIIBHHKA IPOBO/ITC HA OCHOBI IAHOTO KepiBHULTBA. 30epiraiiTe 1aHe KePiBHULITBO.
Heo0xiiHO OTOTOKHITH MAIOHKH HA npouykuu Ha TaOJINLi JaHKUX Ta IPHBEICHNX B KePIBHULTBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3amo0iKHI HAAMHCH.
Ilepen MOHTYBaHHSM, BBOZOM B €KCIUTYATALiF0 200 PEMOHTOM CBITUJIBHUKA HEOOXIIHO 3HSATH HANPYTY B JAHOMY KOHTYPI. JIOLIIBHO BIAKIIOYUTH
Ppo3MHUKaY OLIs JIYHIbHUKA.

CBITUIIBHHK, npusﬂzaﬂnﬁ J10 MicCIIs.

Tpomyxuist npuaaTHa TUIBKH JUISL CKCILTyaTawii B l'lpl/lMlLLleHHﬂX

MoHTak Ta BB B eKcrLrJyaTauuo TPOBOAUTECS TUIBKH crieriamicTom!

IIpu MOHTYBaHHI CITIAKYHTE 3a THM, 100 €ICKTPUYHI Kabesli He MOLIKOKIINCS.

3Ha4eHHs KOIBOPIB APOTY: YopHHil un kopuuHeBHii (L) = dasa, cuniit (N) = Hyib, y BUIAIKy CBITHIbHHKA [.K/1aCy 3a36MIICHHS: 3C/ICHUI-)KOBTHI
=3a3eMJICHHS

Jlo npozykuii 3acTOCOBYITE TLUIBKH TaKi JUKepel1a CBITILy, THII IKMX BKA3aHO B TaOmui!

CHMBOJI MOKA3HNKA HAIMEHILIO] BIICTaHI Bi/l OCBITIICHUX IPEAMETIB B METPaX.

BizncTaHb Mi 71aMIOK0 Ta OCBIT/IOBATBHIM MPEIMETOM HE MOXKe OyTH MEHIIIOHO BiJl 3a3HAUCHOT Ha 060#Mi.

Tlpu 3aMiHi TaMmH cniepury MOTPIOHO 3HATH HampyTy B CBITHIILHHKY (BHTSHITB IITETICETb), TOYCKATH TIOKH OXONIOHE J1aMMa. 3aMiHy MpOBOIBTE
3TIIHO JIOK/IAJICHOTO MaloHKY. JI0 TaJloreHHHMX JaMI He JOTOPKYHTECh TOTHMH PYKaMH, KOPHCTYHTECh MSATKOIO TPAMKOK UM TanepoBUM
HOCOBHKOM.

BupoOHHK He Hece BiMOBINANBHOCTI 33 MOXUIMBI TMOIIKO/UKCHHSA, AKi BMHMKIM TIPH HE MPO(ECIHHOMY MOHTaXKy UM HE BiITOBiTHOMY
BHKOPHCTaHHI.

I1py YMIICHHI CBITHIIBHIKA HEC BUKOPHCTOBYHTE MOPONIKH Ta iHIINi 3aC00i YHICHHS, HE I0MyCKaiTe MOMaaHHs BOIH Ha CICKTPHYHI eIeMCHTH.
SIkuto BH GaunTe Ha CBITHIBHUKY IO MO3HAYKY, HE MOHTYHTE HOTO Ha JIErK03aiiMarouy MOBEPXHIO.

"

Jlamnia He mpu/IaTHA JUIS €KCILTyaTalii 3 BAKOPHCTAHHAM PEryJIsTOpa NOTYKHOCTI CBIT/IA.

JUiist 30eperKeHHs 310pOB’ sl HE PEKOMEHIYEThCS! JOBIOTPUBAIIMIA KOHTAKT 04eH 3 mpoMinsamu aiogis LED

JUist 3an00iraHHst MOLIKOPKCHHS JTAMITH HE ITi/11aBaiiTe JamIty ail BUCOKHX TEMIIEPaTyp Ta BOJIOTH.

Kopmyc namnu se Binkpusaru. [xepeno csimia LED He MoxyTs OyTH 3aMiHeHI.

Yruizais HenpUIATHOTO CBITHIILHHKA

3HaK PO3ALILHOIO 360py BiAXOLIB 03HAYAE, 1O NPOAYKT MAE COPTYBATHC, TOOTO, HOro He MOKHA NOMILLATH B OAUH KOHTEIiHE i3 00y TOBIMH
BIXOaMH. Buxopucrosynauun TIPOJYKT MO¥e MICTHTH HEOE3IIeUH] Pe4OBHHH, cyMu.ul Ta KOMIIOHEHTH, SIKI MOKYTb 3a0py/IHIOBAaTH JOBKLLISL Ta
3arpoKyBATH 3I0POB’I0 T KUTTIO JOICH. Horo ne moxua BHKHJIATH K HECOPTOBAHI 100y TOBI BiIXOAM.

—
He BUKuJyiTe CBITHIBHHK Yy CMITHUK PasoM i3 10OYTOBHM CMITTAM

Indopmyiitecs y MiCLEBOMY IiAPHEMCTBI 110 11epePOOLL BTOPHHHOI CHPOBHHH [P0 MOKIMBOCT] N1epepoOKH HENPAIIOIOYHX CBITHIBHIKIB
Micys 3aKiHYeHHs TePMiHy CITy:KOH CBITIOOIHIX JIAMIIOHOK CBITHJIBHHK HEOOXiZIHO 3aMIHHTH.

PaGaityke rapanTye npares/aTHicTb CBITIONIOAHIX CBITHILHHIKIB CTPOKOM Ha 5 POKiB. ['apaHTis Ha TOBAp JilicHa TUIbKA B pasi i0ro 3BU4aifHoro
BUKOPUCTAHHS (2,5 rojuiu B jieHb). Jiist AificHocTi rapanTii mpockMo 30eperti KBUTAHILo po MOKyIKy. JledekTHuii ToBap HeoOXiIHO BijHecTH
JI0 MICILS TIOKYTIKH.

TIpostyKiiisi B KOXKHOMY BHITAJIKy 3a0BitbHsie ymoBH €Bporeiickoro posnopsypkerts (EN 60598)

Imnioprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Micue BupoOnuirsa: Kuraii
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m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugdm sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati
prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa
{inefi cont de inscriptiunile de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv. Este
indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat este vorba, atunci decuplati
miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizatd doar de personal de specialitate!

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu
clasa de impamantare I.: verde-galben = impdmantarea
La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecutd in tabelul de date si in datele specificate in jurul duliei.
Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) fata de obiectele iluminate

Cu ocazia schimbarii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apara becul si neaparat trebuie inlocuitd sticla de protectie
sparta!

In cazul schimbirii becului, in primul rind scoatefi corpul de iluminat de sub tensiune (tragefi stecherul din priza) i asteptau ca becul sd se raceasa.
Schimbul becului se va efectua potrivit desenului anexat. La schimbarea becurilor halogen sd aveti grija sd nu le atinge{i cu méana, pentru prinderea
si montarea lor folosm 0 crpd moale sau batiste din hartie.

Producitorul nu-si asumd nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii necorespunzitoare a
produsului.

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curafat sau care zgérie si evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.

Daci vedeti acest simbol pe produs, lampa, sd nu fie instalata langa suprafete inflamabile

¢ recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Nu expuneti corpul de ilumina la temperaturi inalte respectiv umiditate,pentru ca poate provoca distrugere acestuia.

Sursa de lumina LED nu se schimba.

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamnd c& produsul trebuie s fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container cu
deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecinta, pune
in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati autoritiile locale insrcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Rabalux ofera cinci ani garam;le pentru sursele de lumma cu LED-uri. Garantia este valabila doar dacd produsul este folosit pentru uz casnic
(utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atestd achizitia. Returnati
produsul defect Ia unitatea de la care |- -ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrSite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike,
kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti
osigura¢ datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Fixna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta
= uzemljenje.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploci ili oko grla, odnosno koji je
najvece snage.

Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

Zastitno staklo treba vratiti na mesto, nakon §to je zamenjen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.

Kod zamene sijalice, prvo treba izvuéi kabel iz konektora i sacekati da se sijalica ohladi. Zamenu sijalica izvr$iti po
uputstvu prema prilozenoj skici. Halogenske sijalice nemojte taknuti golim rukama, koristite meku krpu ili papirne
maramice.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog
koristenja.

Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektriénim
delovima.

Molim Vas da ne instalirajte lampu na zapaljive povrsine, ako vidite na lampu ovaj simbol.

il

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

Lampa ne sme da bude na visokoj temperaturi i na vlazno, jer moze prouzrokovati Stetu

LEDsijalice nije moguée zameniti, ne otvorite proizvod

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti
kontejner sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje
mogu zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

—_—

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe kod
privatnih potrosaca (prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se
saCuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodavcu kod kojeg ste kupili proizvod.
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

m UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrZavajte se upozorenja.

Prije montaZe, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti osigura¢
danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda isklju¢ite glavnu sklopku kod brojila.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Kod montaZe rasvjetnog tijela pazite da ne oStetite elektri¢ni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta =
uzemljenje.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!

Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

Udaljenost osvijetljenog predmeta od Zarulje, ne mozZe biti manja od ndzndéenog podatka koji se nalazi kod grla.

Kod zamjene Zarulje prvo prekinite dotok elektri¢ne energije (prvo treba izvuci kabel iz uticnice), i pricekati da se Zarulja ohladi. Halogene Zarulje
nemojte dotaknuti golim rukama, koristite mekanu krpu ili papirnate maramice.

Proizvodag ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Za Ciscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektricne dijelove.

Kada se ovaj simbol nalazi na lampi nemojte montirati lampu na zapaljivu povrSinu.

®

Rasvijetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duZe vrijeme!

Nemojte izlagati lampu visokoj temperaturi ili vlazi jer to moZe prouzro¢iti odtecenje lampe.

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moZe sadrZavati opasne tvari, mjeSavine i sastojke koji mogu zagaditi okoli3 i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje
i Zivot. Ne moZe ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

—
Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Na kraju Zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca (prosjecna
dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom vratite
prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani
tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.

Fiksna svetilka

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrsevati le strokovnjak!

Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektricnega kabela.

Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zas¢ito pred dotikom:
zelena-rumena = zas¢itni vod

Za izdelek se uporabl le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvegje sile.

Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)

Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manjSa od Zarnice, kot podatek okoli grla

V primeru spremembe prvié odkloplle svetilko iz omreZne napetosti (izvlecite vticnico), in Cakajte, da se Zarnica razhladi. Spremembo Zarnic
opravite po priloZeni sliki. Halogen Zarnic ne dotikati z rokami, pri njihovem prijemanju in montiranju uporabite mehko cunjo ali Zepni prti¢ek
iz papirja

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne priklju¢itve in uporabe ne prevzema odgovornost

Za CisCenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da teko¢ina ne gre do elektri¢nih del

Prosimo, da svetilke, na kateri vidite ta simbol, ne namestite na gorljivo povrsino.

Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj Casa.

Svetilke se ne sme uporabljati pri visokih temperaturah ali v prostorih z visoko vlaznostjo !

Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za loceno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi odpadki.
Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in poslediéno ogrozajo zdravje in Zivljenje
ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

I\?metati svetilko v gospodarski odpadek
Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

»

Na koncu Zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev
garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

- VITbTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSJIO.

B wunTepec Ha Bamara 6e30macHOCT, MOHTHpaiiTe M TMOCTaBeTe B GKCTIOATAIMSA W3JCTHATA, CMOPE/ YKa3aHMATA. 3amaseTe TOBa yNBTBAaHE.
WnenTnduimpaiite cKUIMTE, YepTeXKnTE, HAMUPAIIM CE B JajeHaTa OT HAac TeXHWYecka Tabnmiia, choOpassBaiiTe ce ¢ HaMMCHTE 3a
TPEYTPEK/IEHHUE.

Tpean MOHTHpaHETO, TyCKaHETO B JICHCTBHE HIM PEMOHT, 3aXpaHBaHETo TPAOBa Jia Ob/ie M3KiIIoueHo. PasymHo e /1a ce peKbeHe 3aXpaHBaHeTo
OT aBTOMATHYHHSI MPE/IMA3HTEN WM aKO He 3HACM KOii ¢ TOUHMAT, 1a H3KITIOUMM 3aXPaHBAHETO OT TIaBHHs MPEKBCBAd Ha ENICKTPOMEPHOTO Tabio.
HenoaBmkHO (HKCHPAHO) OCBETHTEIHO TAJIO.

TIpoayKTBT € IpeiHa3HAueH CamMo 3a BBTPENIHO MOJI3BAHE.

MoHTHpaHEeTO H HACTPOIIBAHETO Ce H3BBPIIBA CAMO OT CTIIMANCT!

TIpi MOHTHPAHETO HA OCBETHTEITHOTO T5I0, 00BPHETE BHUMAHHE Ha TOBA, JIa HE HAPAHUTE ENEKTPHUECKH Kaber.

I{Bera Ha npooxHuIyATe: YepeH win kadss (L) = azo npoBomk, cui (N) = HylIeB MPOBOJHKK, U MPH 3aIIATHO OCBETHTEITHO 50 . @
3€TICHO-KBJIT = 3aIIUTECH MPOBOIHHK.

Kbm TIPOAYKTa J1a C€ M3M0J3Ba CaMO TaKbB THIT M CHJICH CBETIMHEH HW3BOD, Ha KOWTO TEXHUYECKHTE napamMeTpu (MaKCl/IMaJ'IHa MOII[HOCT)
OTrOBApAT Ha 14/ICHHTE OT HAC B TabIHIIATa H 03HAYEHHTE Ha 0OKOBATa —CTOHHOCTH!

3HAKBT (B METHP) Ha Haii-MaJIKOTO Pa3CTOSHIE OT OCBETICHUTE MPE/IM

PascTosHieTo Mek1y OCBETEHUAT NPEJIMET H KPyIKaTa He MOsKe Jia Ob/1e 110 MAJIKO OT [HCAHATa Ha Hesl CTOHHOCT

TIpu cmsina Ha KPYLIKKTE, ITbPBO M3KILIOYETE 3aXP TO (M3/pbIIHETE OT po3erkara) 1 3uakaiirte Kpylkara 1a uscruue. CMsHara na
KpyIIIKaTa H3BbpLIETE CIOpe;l npuiokeHara cxema. He nokocsaiite ¢ ppiiere cu Xasorennure kpyuika. [pu XBamanero um, u3nonspaire Mexa
TEKCTHJIHA KbpIIa, HIIM XapTHEHA KbpIia 3a HOC.

TIpousBouTeNsT He IpHEMa OTIOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3I10MONYKH, IPHYUHEHH OT HENPABUIHOTO MOHTHPAHE H I10JI3BaHE.

Tlpu umcTeHeTo Ha OCBETWJIHOTO TS0, HE M3IOJI3BANTE NPOUNCTBAIIM MaTepHald (XMMHKAIM) M BHUMaBaiiTe Ja He CTHIHE TEUHOCT JIO
€JIEKTPHYECKHTE YACTH.

Mo, aKo BUJMTE TO3H CUMBOJI BbPXY JIAMIIaTa, HE HHCTAMpaiTe JJaMIiaTa BbpXY 3allalliMH IOBbPXHOCTH.

Jlammara He e TIpeIBU/ICHA 3a nnM‘bp/perynaTop Ha Cuiiara Ha CBETJIMHaTa

LED-u3tounnk Ha cBeTinHa. Mo, Korato e BKIIIOYCHO, He e B3Upail B CBET/IMHATA 3 JIBJITO BpeMe

He u3rnox3Baii jammara npy BHCOKA TEMIIEPaTypa, MM BbB BIIaXKHa CPEJIa, 3a Ja ce n30erHe noppe/ia Ha jammaral

He orsapsii mpomtykra! LED kpymikute He Morar Jia Ob/1aT 3aMeHHH

Onon3oTBopsABaHE Ha OTHAIBIN

CHMBOITBT 3a Pas/eNIHO ChOMpPaHe Ha OTNAbIH O3HauYaBa, ye TMPOIYKTHT TPAOBA Ja ce ChOMpa Pa3ielTHo, T.e. He MOXKeE JIa Ce MOCTaBs B CIMH
W CBIIM KOHTEHEp ¢ OuToBHTE OTMa/IbIM. M3M0M3BaHMAT TIPOIYKT MOXKE JIa ChIbPKA ONACHH BEIECTBA, CMECH W KOMIOHEHTH, KOUTO MOTaT
JIa 3aMBPCAT OKOJTHATA CPEia M ChOTBETHO JIa 3aCTPAllIaT YOBENIKOTO 3/[paBe M KHMBOT. Toil He MOKe J1a ce M3XBbpIIS KaTo HeCOpPTHPaH OMTOB
OTNAJTBK.

—_—

He m3xBbprere mammara Mex1y JOMAKHHCKHTE OTIAIBII

[onuTajiTe MECTHHS HHCTHTYT 10 CTONAHMCBAHE HA OTIAIBLH 33 H3MOM3BAHE HA OTIMAIBLHTE CIIOPE MPHHINIIA - 3AITUTA HA OKOJHATA CPe/a
Ciiet M3THYAHE Ha TIONE3HUSA XKHBOT HA CBETOJMOIHUTE H3TOUHHUIIM OCBETHTEIAT TPAOBA /1a CE CMEHH.

Pabayke npesocTaBs 5 rOAMHN rapaHIust 3a JGIOBHTE CH OCBETHTENHY Tera. [apaHimsiTa MOKpHBA CaMO JOMAKHHCKO H3MOI3BaHE (cpeaHo 2,5
yaca Ha JieH). 3a Jla M31CKBaTe rapaHuuATa, MoJi 3anasere (hakrypara. BupHere ned)eKTHHS TIPOMYKT HAa MACTOTO HA TIOKYIKATa.

TIpoayKTHTE HY OTrOBAPAT HA M3UCKBAaHMATA Ha eBponeiickute cTangaptu (EN 60598).

Buocuten: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kértefa u. 5. Mscro na npousxon: Kurait

B - LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vélja. Liilitage vélja vastava vooluringi kaitseliiliti vdi,
kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liliti.

Fikseeritud valgusti.

Toode on ette nihtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete tthendamise vérvikoodid on jargmised: must vdi pruun (L) =
puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli imber néidatud voimsusega ja tiitipi lampe.

Sumbgol mis tahistab lithimat vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni.

=

Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel ei tohi olla viiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas.

Lambi vahetamiks liilitage kdigepealt vool vilja (tdmmake toitepistik vilja) ja oodake, kuni lamp jahtub. Vahetage lambid, nagu on néidatud
lisatud joonisel. Arge puudutage halogccn]ampc palja kiiega, hmdkc ja vahctagc neid pehme riidelapiga.

Tootja ci vastuta juhuslike kahjude voi 6 cest, mis on pot dardsest {thendamisest voi kasutamisest.

Arge put valgustit lahustite vdi abrasiivsete vahcndltcga ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Kui ndete lambil sellist siimbolit, drge paigaldage lampi tuleohtlikele pindadele.

Lamr ei ole himardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Et viltida kahjustusi, drge kasutage valgustit kdrgel temperatuuril ega niiskes kohas!

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

ddtmekditlus

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejadtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettendhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning selle
tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejadtmetega.

faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega valgusti

—

Arge visake lampi olmejddtmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jaatmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

LED-valgusallikate t6oea 1dpus tuleb asendada terve lamp.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib tiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi pdevas). Garantii
kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kiyttdohjeiden mukaan. Sdilytd timé ohje myohempaa kdyttod varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen pélld sijaitsevassa kilvessd ja kayttoohjeessa olevat kuvat.

Ennen asennusta, kiyttdSnottoa tai korjaamista kyseessé oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessé olevan piirin
turvakatkaisin tai, jos et tiedd miké piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.

Kiinted valaisin.

Tuote sopii vain sisikayttdon.

Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sdhkoasentaja!

Varo, ettet vahingoita sihkdjohtimia valaisimen asentaessa.
Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja séhkdlaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihreé = suojamaa
Laitteessa voi kéyttdd vain sellaisia valonléhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvyssi ja hylsyjen
ldhella!

Valaistetun esineen ja lampun vilinen pienin etéisyys (metrissd)

Valaistetun esineen ja lampun vélisen etdisyyden on oltava véhintdén sen pitkd, miké lukee hylsyn lahelld.

Siind tapauksessa, jos lamput ovat vaihdettava, pitdd ensin vapauttaa valaisimen jannitteestd (katkaise kosketintulppa) ja odottaa, kunnes
lamppu jahtyy. Vaihda lamput kuvien mukaan. Ald kosketa halogeenilamppuja paljain késin, kéytd pehmeéd liinaa tai paperista nenéliinaa
koskettamiseen ja asentamiseen.

Valmistaja ei ota mitdén vastuuta vaarasla asentamisesta tai vaa:asla kaytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.

Ala kayta puhdistuskemikaaleja tai b eita val I liseen, ja varo ettei nestettd padstaisi sihkoisien aineosien paille.

Jos néet lampussa témén merkin, 4ld asenna sitd helposti syltyvalle pinnalle.

"

Valaisinta ei voi kdyttaa himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta dlé katso pitkdan paalld olevia LED-lamppuja.

Ald kaytd lamppua kuumassa tai kosteassa tilassa, koska se voi aiheuttaa vikoja lampussa.

Ald avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa!

Jatekasittely

Erillisen jétteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on kerdttivé erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajitteen kanssa.
Kiytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympiristod, koska se saattaa siséltdd vaarallisia aineita, seoksia tai
komponentteja. Sitd ei saa hdvittia yhdyskuntajatteen mukana.

m heitd lamppua kotitalousjitteeseen.
Kysy paikalliselta jitelaitokselta tai jitelautakunnalta, miten jétteitd voi kisitelld luonnonystavillisesti.
LED valonlihteiden elinidn loputtua valaisin pitid vaihtaa.

Rabalux myontid 5 vuoden tdkuun energian:

mpuille (LED:1le). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonlihdettd kiytetéén kotitaloudessa
assa kuiti sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Alkupera: Kiina

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCLIOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitirékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandin¢je nebity jtampos. Rekomenduojame iSjungti saugikli,
kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada i§junkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Pritvirtintas Sviestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Isitikinkite, kad montuojant $viestuva, nepazeistumete jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo elektros iSkrovos apsaugos klas¢ I:
zalia-geltona=apsauginis laidas

Siam produktui naudoti tik Sviesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono.
Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo apsvieciamyjy objekty.

Atstumas nuo elektros lemputés ir apSvie¢iamojo objekto negali biiti mazesnis nei nurodyta ant korpuso.

Keiciant elektros lemputes, pirma atlaisvinkite Sviestuvo jtempimg (iStraukiné maitinimo tinklo kistukg ir palaukite, kol elektros lemputé atvés.
Pakeiskite elektros lemputes, kaip parodyta paveikslélyje. Nelieskite savo rankomis halogeniniy lempuc¢iy, naudokite minksta medziagg ar audinj
ir padékite juos j vietg.

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.

Nevalykite Sviestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.

Nemontuokite lempos ant degiy pavirsiy, jei ant lempos matote §j simbolj.

)4

Lemra néra skirta Sviesos temdytuvui.

LED §viesos Saltinis, nezitrekite j Sviesas ilga laika!

Nenaudokite lempos esant aukstai temperatiirai ir drégnoje aplinkoje, nes galite ja pazeisti!

Neatidarykite produkto! LED $viesos Saltinis nekeiCiamas

Atlieky Salinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi bati surenkamas atskirai, t. y. jo negalima i¥mesti | ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali buti pavojingy medziagy, miiniy ir sudedamyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir del
to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertisiuoty komunaliniy atlieky.

—
Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Krelpkltes i bendruomens ar savivaldybes institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu bidu.

Kai LED $viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.

Rébalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija galioty,
praSome iSsaugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavejui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas Rabalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!
Drosibas apsvérumu de| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet $o instrukciju. Identificgjiet Zimgjumus
uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai laboanas attieciga elektriska kéde ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslégt arT attiecigas
elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kur§ ir drosinatajs,atslégt patérina skaititaja drosinatajus.

Fiksets gaismeklis

Produkts ir piemérots lietoSanai tikai telpas.

Gaismekla uzstadi$anu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadisanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase: zaldzelten:
= aizsargvads.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes tuvuma.
Simbols, kas apzimé Tsako attalumu (metros) no apgaismotajiem objektiem.

Attalums starp spuldzi un apgaismoto prick$metu nedrikst bt mazaks par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma.

Nomainot spuldzes, vispirms atvienojiet gaismekli no stravas avota (izvelciet stravas vada kontaktdaksu) un nogaidiet, lidz spuldze ir atdzisusi.
Nomainiet spuldzes, ka paradits pievienotaja attéla. Nepieskarieties ar rokam pie halogénajam spuldz&m; tas turiet un ievietojiet paredzetaja vieta,
izmantojiet mikstu draninu vai salveti.

Razotdjs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata.
Gaismekla tTiiSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskarg ar Skidrumiem.
Ludzu, neuzstadiet lampu uz viegli uzliesmojosas virsmas, ja redzat uz lampas $o simbolu.

"

Lamr}i nav paredzgts parslegs gaismas regulésanai.

LED gaismas avots, liidzu, nelukojieties gaisma parak ilgi!

Nelietojiet lampu augsta temperattra vai mitrd vieta, lai izvairitos no lampas bojajumiem!

Neatvert produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savak$anas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to apdraudgt cilveku veselibu un
dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

—
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsetas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstou, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

LED lampinu gaismas avota kalpoSana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diend). Lai garantiju
Tstenotu, ladzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Masu produkti atbilst katrd gadijuma atbilstoSajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- MIHCTPYKILMS 1O UCITIOJIb30BAHUIO CBETUJILHUKA U YXOJY 3A HUM!

B uHTEpecax coOCTBEHHOH GE30MAaCHOCTH MPOCHM YCTAHABJIMBATh M TOMKITIOUATh CBETHIBHUK B COOTBETCTBUHM C MHCTpyKimeil. Coxpannte
MHCTPYKIHIO. O3HAKOMBTECH CO CXEMAMH, MPHUBEIEHHBIMU Ha CAMOM CBETHIIBHHKE, HA €ro MH(OPMAIMOHHOM MIUTKE M B HHCTPYKIHH IO
UCTIO/b30BaHuIO. [IpuMHUTE K CBENEHUIO NPEIYNPEKIAIOIINE HATHCH.

Ilepen ycTaHOBKOH, TOAKITIOYEHUEM WM PEMOHTOM CBETH/IBHMKA OOCCTOUBTE JIAHHYIO AIEKTPHYECKYIO nerb.  CIIelyeT BBIKITIOUHTH
TPEIOXPAHUTENb TAHHOH SJIEKTPUUECKON LIENH WM, €C/TH Bbl HE 3HAETE, K KOTOPOi SJEKTPOLENH OTHOCUTCS JaHHAS PO3ETKA, BBIKIIOUHTE
TPEIOXPAHHTENb CYETUNKA.

CraiioHapHbIi CBETHIBHHK.

CBETH/IBHHK NPEHA3HAYCH HCKIIOUHTEBHO JUIS HCTIOTB30BAHHS B TOMCIICHHSX.

VCTaHOBKY M HOJK/TIOUEHHE CBETHIBHHKA MOXKET BBITIONHATE TONBKO CIIEIHATHCT!

ITpu MOHTasKe OCBETHTETBHOTO IPHOOpA CIIETMTE 38 TEM, YTOOBI HE TIOBPETUTH SMEKTPUUCCKHI Kabers.

I{BeToBAst KOTMPOBKA HKHI: YEPHBIIT nitn kopuunessiit useT (L) = dasa, cunnit (N) = Homb, 1, B CITyyae CBETHIIBHIKA, OTHOCSIErocs K | kaccy
3AIATHL, KENTO-3eMEHBII = 3eMJIs.

Hcronb3yiite TOIBKO TAKHE HCTOYHUKH CBETA, MOIIHOCTh M THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT yKa3aHHOMY Ha IHTKE H BOII3M MAaTPOHOB!
HanveHbIniee paccTosHIE 10 OCBEIIAEMOTO MpeaMeTa (B METpax)

PaccrosiHie 0T J1aMIIBI 10 0CBEAeMOro TIpeIMETa HE MOKET ObITH MEHBIIE, YEM TO, KOTOPOE yKa3aHO BOIH3M TiaTpoHa.

HpI/I HEOOXOMMOCTH 3aMEHBI HCTOYHHMKA CBETA OTKIIOYHTE CBETHIBHUK OT CETH (BBITHHPITB U3 PO3CTKH IITEICETBHYIO BPIHKy) 1 JI0XKIUTECH,
TIOKa JiamIia OCTBIHET. 3aMeH)’ JlaMI1 TpOU3BOJUTE B COOTBETCTBHH C npnﬂaraemoﬁ cxemoit. He npukacaiil‘ecr, PYKaMH K raJIor€HOBBIM JIaMIlaM,
JUIsL TOTO, 4100l H3 6paTL B DYKH U BCTaBJIATh B 'HE3/10, HCHOHB3yﬁTe MSATKYHO TPATKY WIH HOCOBOJ TLIIATOK.
HpOIfBBOHPITEHL HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 33 BO3MOYKHBIC HECUACTHbIC ciryqau Wi ymepG, TIPOM3C
TIOJIKITFOUEHHUS WITH HETIPAaBUIIBHOTO UCTIOB30BaHHA.

Hﬂﬂ YUCTKH CBCTUJIbHHKA HE I/ICHOHL3)’HT€ MOIOIIHE WITH aGpEBI/IBHLIe Cpe/ICTBA U HE Honycxame Tionajianus KUJIKOCTH Ha SJICKTPHYCCKUE
JICTaJH.

B tom Ciry4ae, €CJIi Bbl BU/IUTE Ha CBETUIIBHUKE 3TOT CUMBOII, HE yCTaHaBJIHBaﬁTe CBETUJIBHUK Ha I‘()plO‘Ieﬁ TIOBEPXHOCTH.

H13-3a HCKBA. YOBAHHOI'O

CBETH/TBHHK HE MPeHA3HAYCH U HCTIOMB30BAHMS C PEry/IATOPOM MOIIHOCTH CBETA.

B HMHTEPECAX COXPAHCHHUS 3/I0POBBS HE CMOTPHTE JIOJITO HA TOPSAIIHE CBETOANOIBI.

He JCPKUTE CBCTHIIBHUK B YCIIOBHAX BBICOKO# TEMIIEPATYpPhl 1 TIOBBILICHHON BIQKHOCTH BO3/1yXa, TaK Kak 3TO MOXKCET TNPHUBECTH K eé
TIOBPEK/ICHHUIO.

He OTKpLIBaﬁT‘e CBCTUJIBHUK. CBE’TO}JHO}JHHE HUCTOYHHUKHU CBETA 3aMCHEC HC HOHJTC)KB.T!

VHHUTOXKEHHE OTXONI0B

C"MBOII pasacIbHOTO cGopa OTXOA0B O3HAYACT, 4TO U3ICIIHC HEOﬁXO}.’ﬂ/lMO YTHIIH3HPOBATh OTACIBHO, T. €. €r0 3anpeuacTcs MmoMenaTs B OIMH
KOHTCﬁHCp C 6511‘()BHMH O0TXOAaMH. OrpaﬁoTaBmee H3JICIIHE MOXKET COJACPIKATh OMACHBIC BCIICCTBA, CMECH W KOMITOHCHTBI, KOTOPBIC MOTYT
3arpA3HATH OKPYKAIOIIYIO CPEy U B CBA3HM C OTHUM NPEACTABIATE YIPO3y 3710POBBIO U KHU3HH YEIOBCKA. MZ}JCIIHC 3anpenacTcs yTUIH3upoBaTh
Kak HECOPTHPYEMBIC 6BITOBLIC OTXOABI.

—_—

He BbIkibIBaiiTe 1aMity BMECTe ¢ OBITOBBIMU OTXOAMHU.

V3uaiiTe y MeCTHOH OpraHH3aLiH, 3aHUMAIOLIECs BBIBO30M OTXOJI0B, KaK MOXKHO YTHJIM3HPOBATh TAKHE OTXO/IbI.

ITo oxoHYaHHUH CPOKA CITyKObI CBETOMOIOB 3aMEHE IOJIEIKUT BECh CBETUIIBHUK.

Pupma Rabalux npegocrasisier Ha 5 JIeT rapaHTHIO Ha CBETOMO/HbBIE HCTOYHUKH CBeTa. [apaHTHs JeHCTBATEIbHA TOIBKO [PH HCTIONb30BAHIH
B JOMalllHeM Xo3siicTBe (B cpenHeM 2,5 yaca B cyTku). Ilokanyiicta, coxpamsiite MOATBEp:KIAIOMIMIT MOKYIKY 4eK, TAaK KaK rapaHTis
JICHCTBUTEIIbHA TOJBKO TIPH €ro npexbssieHiy. HencrpasHblii ToBap Bo3BpaLlaiiTe B MECTO MPHOOPETEHHUS.

Haura npotykimst Bo Beex ciyuasix CoOTBETCTBYET TPeOOBAHUAM eBPONeHCKUX HOpMATHBHBIX JoKyMeHToB. (EN 60598)

WMmnoprep: «Pabaimoke 3pt», Képreda y. 5, pép, 9027, Beurpust. Crpana npoussoactsa: Kuraii.

VIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A MHCTAJIALINJA HA CBETHJIKA!

Ot Ge36eIHOCHH PIYIHIL, BrPajieTe ja i KOPHCTETe ja CBETHITKATA CIIOPE]l YIIaTCcTBOTO 3a yriotpeba. Codysajre ro oa ynarctso. Pasriesajre ri
IPTEKUTE HA TPOU3BOIOT, HeKﬂapalIHjaTa Ha MPOM3BO/IOT U YMAaTCTBOTO M 3€METE I'M MPEABHL TEKCTOBUTE 3a MPEAYINPEyBambE.

Tlpex BrpaxyBameTo, KOPHCTCHETO MM MOMPABKATa HA CBETIIIKATA, CTPYJHOTO KOO He cMee Ja Gme mox Hamow. Tpeba ma ro mekmyunte
TIPEKMHYBA4Y0T Ha CprjHOTO KOJIO MJTH JIOKOJIKY HE MOKETE /1a TO MPEMO3HACTE MPEKUHYBAYOT, TOTall HCKITYYETE I'M MPEKUHYBAYUTE HA MEPAY0T
Ha noTponryBa4kara.

DuKcHa CBETHIIKA

TIpoH3BOZIOT ¢ HAMEHET 32 BHATPENIHA YIoTpeda.

CaMo KBaIH(HKYBaH eeKTPHYap MOXKE J1a ja HHCTAIHpa CBeTHIIKATa!

BHVIMGBajTE J1a HE TH OLITETUTE CICKTPUIHUTE Kaﬁﬂ” TIpH HHCTaﬂa“WjaTa Ha CBCTHJIKaTa.

Osnakute Bo 60ja Ha kabenoT ce cresHiBe: npHa 1 kadeasa (L) = dasen crpoBomk, cuHa (N) = HeyTpajeH CIPOBOJHHK H BO CIydaj Ha
3aLITHTA O] EJICKTPUYCH IIIOK ITPH HHCTaﬂaI[VIja Knaca I: 3e7eHo-KonTa = 3alTHTeH CIIPOBOJIHHK

Mosxe J1a C€ KOPHUCTH caMO C”jaﬂ”lla CO MAaKCHMAJICH BCK Ha TPACHE W Ol TUII HABE/ICH Ha I[eKﬂapal[MjaTa Ha MPOM3BOJIOT U HA MIPEKUHYBAYOT.
Cumbor 3a HajKpaTKO pacTojaHue (BO METPH) 01 OCBETIICHHTE MPEAMETH

Pacno_]alme TO T1OMer" y cu]a.vmuala M OCBETJIICHHOT IPEAMET HE CMEE J1a 61443 T10MaJ10 O/1 HABEJCHUTE MOJIATOLH HA Kylh_]ala

Bo ciyuaj na 3aMCHYBaIbe Ha CHjaJIMLIMTE IPBHH 0/labaBeTe ja CBETHIIKATA (HCKITydeTe o MPEKHHOT Kaden) 1 T10YeKajTe Ja Ce 0JIajiH CHjaJIHIaTa.
3amMeHeTe Il CHjalliIHTe KaKo LITO € NPUKAKAHO HA civkara. He jommpajre I XajoreHuTe CHjaJMIK CO paie, ynorpebere Meka Kpra Wik
Mapam4ie Jia 'l PUAPKUTE U HAMECTUTE.

TIpoK3BOMTENOT HE € OIrOBOPEH 3a CIY4ajHO OLITETYBAMbe MM 32 HECPEeKH HACTAHATH KAKO Pe3ylTar Ha HECTAHIAPAHO MHCTAIMPAIbE H
ynorpeba.

He uncrere ja cBeTHIKaTa Co ACTPreHTH WK aOpasHBHU MaTepujaiik 1 N30ErHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO EJICKTPHYHHTE JIEJIOBH.

He nucm.lmpa_] TC _]ﬂ CBETHJIKATA Ha 3ara/iuBa MOBPIIWHA aKO I'0 BUIUTE OBO_] crMO0IT Ha CBETUIIKATA.

"

CaeTnikara He e HanpaseHa 3a MPEKHHYBa4 CO MOTEHIIHOMETAp

JIE]] cBeTnITKa, He TIEajTe BO CBETIOTO MOOMTO Bpeme!

He xopricTeTe ja cBeTHIKaTa Ha BHCOKA TEMIEpaTypa HIH Ha BI&KHH MECTa 3a 1a H30eTHeTe OlTeTyBarbhe Ha CBETHIKaTa!

He otBopajre ro mponssonot! CBeT/IeUKHTE AMOIM HE CE 3aMCHITHBH.

Dprnare Ha OTNAOT

Cumb0710T 32 OfUIENHO COOMparbe OTMaJ 3HAUM JIeka MPOM3BOIOT MOPa J1a Ce coOMpa OJUICITHO, OTHOCHO HE MOJKE Jia Ce CTaBH BO HCT cajl o
KOMYHQJIHHOT OTIaz. ynOTpCGeHHOT TIPOMU3BOJI MOKE /1a COAPIKHU OMTACHU MaT€prH, MCIIABMHHA M KOMITOHEHTH KOH MOKaT [Laja 3arajar J)XMBOTHaTa
Cpe/IMHa H CIENICTBEHO 1 TO 3arpo3ar 3paBjeTo 1 KMBOTOT Ha jyfeto. He Moke Jia ce 0TCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMyHaJICH OTrajl.

—_—

He ¢pnajre ja cBeTikara co KyKHHOT OTIaj.

KoncynTupajte ce o 3a¢HIIATA T TPAICKATA OMIITHHA BO BPCKA CO COOABETHO EKOOMIKO MECTO 3a (hpiiarbe Ha OTIA0T.

Moske 1a ja 3aMeHHUTe apMaTypaTa 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha sKHBOTHHOT Bek Ha LED cBetmkara.

Rabalux maBa 5-rommina rapanmmja 3a JIEJ] ceernkure. [apanumjata nokpusa camo ynorpeba Bo JoMakuHCTBata (BO Mpocek 1o 2,5 yaca
JIHEBHO). 3a JIa MOJKETE J1a ja CIPOBE/IETE TapaHIIHjaTa, yyBajTe ja CMeTKaTa. Bparere ro HeMCPaBHHOT MPOM3BOM HA MECTOTO OJ1 Ka/Ie IITO CTe
TO Kymuie.

Hammre nponssosm ce BO CONACHOCT €O coozBeTHUTE eBporicku crangapau (EN 60598)

VBosmmk: PaGanyke J100. H-9027 T'ep, Kopredya 6p. 5. Mecto na norexsio: Kuta

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e
te dhénave t€ produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit té pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme qé t& fikni
celésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili &shté gelési, fikni gelésat e matésit t& konsumit.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Pajisja ndriguse duhet t& montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Sigurohuni g€ t€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave & telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje ndriguese
& klasit I t€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit t€ treguar né etiketén e t€ dhénave dhe rreth prizés mund t€ pérdoren pér produktin.
Simboli 1 distancés mé t€ vogél (né metra) nga objektet e ndriguara.

Distanca midis pogit dhe objektit qé ndrigohet nuk mund té jet¢ mé pak se t& dhénat e treguara né aférsi t¢ dhomézave.

NE rastin ¢ zévendésimit t& pogave, mé paré shképuteni nga tensioni pajisjen ndriguese (higni spinén e rrjetit) dhe prisni derisa pogi té ftohet.
Zévendésoni pogat sig tregohet né figurén bashkéngjitur. Mos i prekni me duar pogat halogjené, pérdorni njé copé té buté apo pélhuré té hollé pér
i mbajtur dhe pér t’i vendosur né vend.

Prodhuesi nuk do € mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet q€ rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e Iéngjeve me pjesét clektrike.

Ju lutemi mos e vendosni llambén né sipérfage qé ndizen nése shikoni kété simbol mbi llambg.

"

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé t& gjaté!

Mos e pérdorni llambén né temperatura t& larta ose me lagéshti me qéllim q¢ t€ shmangni démtimin e llambés!

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do t€ thoté se produkti duhet & hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né t& njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés t€ rrezikshém qé mund té ndotin ambientin dhe si
%ié & rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

—
Mos e hidhni [lambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje t€ mjedisit.

N fund t€ jetés s¢ pérdorimit t€ burimit t€ drités LED, ndriguesi duhet € z&évendésohet.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dit€). Pér té pérfituar
nga garancia, ju lutemi t€ ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

- IHCTPYKLIBII [TA SKCIUIYATALIbII JUISl CBSILIUIBHI!

Rﬂﬂ Bal“a” 6${CHEK] 3MaHIIIpyVlIIE CBHI[]JTBHIO l yBﬁI[fi“Ie e y H3eﬂHHe 3 r(anaMorau TITBIX IHCprKIIBWI 3axaBane TIThIA IHCprKIIL" 3H3HH3IIIE
MaﬂK)HKl Ha I'lpaﬂyl("e Ha namnaprrHaVl TaG}Tl‘ﬂ[H l'[pa}'lyKTy l y ]HCprKIILIﬂX I aJ3Havle st Cﬂﬁe ﬂaﬂepaﬂ)l('aﬂbl—]blﬂ TIKCTHBI.

I'Iepan MaHTaXoM, yBﬂ]'BE!HHeM y SKCI'U'IyaTaHBHO 860 paMOHTaM CBﬂIlIJ’IBHI l'lan')ﬁHbl '3J'IEEKTPBI‘1HH J'laHI[yl' MyC]I(b 65[[[5 a}'[KJTK)‘IaHH an
3ﬂeﬂpbquaClU ﬂanaGyemIa AJKITHOYBIIB zacneparanbmk Hea6x0rmara ﬂaHlIyl‘a 360 Ka}'ll BbI HC BE/1aCIIC, ﬂKl mra 3aCIIepal‘aﬂleK AJKITHOYBIIb
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3acueparalbHiki BoIMAPANbHiKa ClIaKbIBAHHA.
3amariaBaHas CBAIIIbHA.

T'5ThI IPaJlyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALb TOJIBKI ¥ IIAMAIIKAHH.

CBAILTbHA MOKA MAHTABAIILA 1 YBOJBILIIIA § IKCIUTyaTaIlbIIO TOJBKI KBaTi(i 9JIeKTPBIKaM!

VinyHinecs, mTo Mag4ac MaHTaBAHHS CBSIUIBHI BbI HE MANIKO31M IEKTPBIYHBIS IIPaBajIbl.

KasisipoBblsi Kojbl IPaBaji0y HACTYIHBISL: 4OpHBI a00 Kapbranssbl (L) = dasassl nposaj, Ginakitibl (N) = HEHTPaILHBI MPOBAJ, @ ¥ BBINAJKY
ACBATIIAUIbHAIT apMaTyphI KIIacy adapoHbl a1 yIapHbIX Harpysak I: 3s1€Ha-KoY ThI = 3aciieparalibHbl IPOBal

ToubKi KpbIHilia CBATIA 3 MaKCIMAJbHAH BBIIAMHACINIO i TAro ThIITy, INTO TA3HAYAHbI HA MANITIAPTHA TAONIYIBl i KAl SIeKTpapaseTki, Moka
BBIKAPBICTOYBAIIIA ¥ TIPAIyKIIe.

CimBaul Haifkaparieiinaii ajuieraciyi (y Merpax) aj a’eKray, ITo acBATIIsIONIA

Aperacip maMixK JisMIadkaii 1 ab’exram, IITO acBITIACLLA, HE IaBiHHA ObILb MCHINAIT 32 TAA3CHYIO JUIS ICKTPAPA3CTAK.

v Eunazucy 3aMEHbI JIAMITAYaK TEpIL AIKIOUbILE CBSILUIBHIO aJ1 AMEKTPACETKI (BBIHBLIEC BlﬂKy 3 aﬂelcrpapazeml) 1 mayakaiiie naKyJip JsaMIauKka He
aCTBIHE. i, SIK [9TA [1aKa3aHa Ha MaIIIOHKY, IITO NPBIKIAACILIA. He kpauaiinecst pykami rajjareHaBbIX JISMITa4aK, Kab TpbIMalb
iX 1 yeTaysaus y marpoH, KapbICTaiilecs /Ui ryTara MAKKaH aHyuKai.

BeiTBOpUa He Hsice a/Ka3HACII 32 BBINAKOBBIL MAIIKOUKAHHI a00 HAIIYACHBIS BBINAJKI, IITO abIBAIOLIA [PA3 HECTAHAAPTHAC NAjULyudHE 1
BbIKAPbICTAHHE.

He aubnnuaiine CBALIIBHIO 3 Janamoraii YblCHAUbIX CPoKay 1 aOpasiyHbIX MATIPbIsIAY | na30sraiille KAaHTAKTY AMEKTPLIYHBIX KAMIIAHEHTAY 3
Ba/IKACLIIMI.

He Jcranéysane namiy Ha BOrHeHeOACTIEUHBIX NABEPXHSX, KaJli YOAublle HA JIAMIIE [ThI CIMBAL.

1
JIsammna ne TIpbI3HAa4YaHa Ul KapbICTaHHs 3 poryjisgTapaM aCBATICHHSA

CBATIOABIEIHAS JIAMITAYKA, HE IIS/311e Ha sie CBATIO HajITa Joyra!

He kapbicTaiitiecs JsMITai mpbl BBICOKIX TOMIIepaTypax abo ¥ BUIBIOTHBIX Meclax, Kab He MaIKo3iib JsMiTy!

He ankpoiBaiiiie nipazykt! CBeTaIbIEHbIS KPbIHIlbI CBAT/IA Hea3aMAHSIIbHbIS

Vrbutizapis

3Hak pas3eibHara 300py axo/ay asHavae, mro NpaykT Tpoda 30ipaib aco6Ha, I:3H. LITO AT0 HeJlbra SMALIMALLb Y 8jI3iH KAHTOHHEp 3 rapajcKimi
anxozami. TTpaJykt, siki BBIKapbICTOYBAIla, MOXKa y'rpbmnmaus HeGCIICHE POUBIBBI, cymem i KaMIIaHeHTBI, SKist MOTyLb 3a0py/UKBallh
HaBaKoNbHAE aCAPOJUI3E i, aJlITABEHA, NIAarpaKailb 31apOyIo i KbIILIO YajiaBeka. SIro Helbra YThiTi3aBallb SK HecapTaBaHbls rapajiCKis aIxo/bl.

—
He BrIKiaifie mamimy pasam 3 ObITaBbIMi azxoaami.

3BsapHilecs 1a MACIOBBIX ylaJi Na iH(apMaIibiro ab HajeKHail yThUTi3aIbli aaxoay 63 MIKO/IbI HABAKOTBHAMY acspPOILI3HO.

TMacis 3akaHU9HHS TOPMiHA CITyKOBI CBATIONBIEAHA KPBIHIIBI HeaOX0HA 3aMSHIIb CBALIBHIO.

Rébalux 1ae 5-ranoByr0 rapaHTBIIO Ha CBETIA/BIIHBIA KPBIHIIbI CBATIA. ['apaHThIs MakpeIBac TONBKI XaTHAC KapbicTaHHe (y CApIHIM 2,5
raa3inel § A3ens). Kab memb Mardsivacih CKapbICTalllia rapaHTBIfi, 3axoyBaiiiie Yak. 3 OpakaBaHBIM MpajyKTaM 3BsipTaiiliecs § mecua sro
HaObILIL.

Harmast npajtyKiipis aanapsjae narp0HbIM eypaneiickiv cTanapTam y koxkHbM Beimaaky (EN 60598)

Immapnép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecnia naxomkanns: Kirait

DXN . BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa
produktet, pd produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsattelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spaending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der sikrer
det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.

Fast lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmaturet ma kun monteres og sattes 1 drift af en kvalificeret elektriker!

Smg for ikke at beskadlge nogen elektriske kabler ndr du monterer lysarmaturet.

Led farvekoder er i de: sort eller brun (L) = faseleder, bld (N)=neutral leder, og i tilfzelde af et lysarmatur med stedbeskyttelsesklasse
I: gron-gul =beskyttelsesleder

Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.

Symbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande

Afstanden mellem paeren og den oplyste genstand mé ikke veere mindre end de data, der er anfort i naerheden af huset.

Hvis paererne skal udskiftes, skal du forst udlese armaturets speending (traek stikket ud), og vent indtil paren er kelet af. Udskift paererne som vist
i figuren. Halogenpzrerne ma ikke berores med handen, du skal bruge en bled klud eller en serviet til at sette dem pa plads.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstaet pd grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undgd kontakt med veesker eller elektriske dele.

Hvis du ser dette symbol pa lampen, mé du ikke installere lampen pé letantaendelige overflader.

Lamf en er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i lengere tid!

For at undga at beskadige lampen, mé den ikke bruges i hoje temperaturer eller fugtige omréder!

Produktet mé ikke dbnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf,
t%e menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

—
Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmassigt bortskaffel
Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .
Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien deekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne
underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHT'IEX XPHXZHZX KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIZTIKO!

To v acpdheld cog, ronoﬂ&mc‘ta Kot Béote oe Lu‘toupyux 0 q)umcmco ne Paon tig odnyieg. <D1>Xug‘ts TG TIG 0dMYiES. Tmrronomc‘ts o
GYEBLYPAPHIOTOL OTO TPOIGY, OTNV TIVOKId TEXVIKGOY XAPUKTPIGTIKAY Kaw 0TIC 00Ny ieg ket AdPete vmoym To TPOEBOTOMTIKG. Keijieva.

Tpw and my tomodémon, Béon oe Aermoupyia ff emokev Tov oTIGTIKOD BioTe EKTOC ThONG TO GUYKEKPLIEVO KOKAOMOL TKOmpo Eivar va
ATEVEPYOTOUIGETE TOV MIKPOUVTOMATO IOV AGPUAILEr TO KOKA®MUA 1), GV dev YVPILETE TO10G EIVAL O [IKPOAVTOUOTOG, TOVG HIKPOUVTOLATOVG
OV PETPNTH).

X1afepo QOTIOTIKO.

To mpoidv eivarl KATAAANAO LOVO Y10l XPNGT) GE ECOTEPIKO YDPO.

H tomofémon kot B€on o Aettovpyiot TOL POTIGTIKOY TPEMEL VoL YIVEL A0 TIGTOTOMHEVO NAEKTPOAGYO!

Katd my Tono@é‘mm} TOV POTIGTIKOD [}sﬁaw)ﬁsh’s Ot dev ﬂpOKlX)\.Si‘(S (wé ota nLEK‘tpu«i KoA®OeL.

Ot kodikoi ypopdtov Tov Kahodiov ivat ot £&Ng: povpo 1 Kuq)s (L) = xoddd10 péong, pme (N) = 0VBETEPO KOADBIO Kol TPOKEEVOL YioL
POTIGTIKO [IE npoc‘mcm KOl ™ms niextpominéiog, khaon I: npacwo KiTpvo = KaAdd10 TPocTaGing

Mévo o Yy 9OTIoROD TG HEVIGTIG GMG300NG KAl TOV THTOV TOV AVAYPAPETL GTY MVEKISE TEWVIKOY YapakmpIoTikdY Kot dimha oy
vmodoy} umopei va xpnotponomdsi yio to mpoiov.

XHpPoro TG ELAYIGTNG 0IOGTAONG (GE HETPEL) A0 TO POTICOHEVO AVTIKEILEVO.

affald.

-
af milj

H amd6t001 100 QOTILOHEVOD AVTIKEIEVOV 076 TOV AapmTipaL eV HTOpE( Vot Eival WKPOTEPT 0m6 TNV T} OV avaypdeTal Simha Ty vmodoy.
Kol mv aveikordotaon Tov Aprtipov amocvvdEsTe mpate 1 ootk and my nhektpik mapoy (Byélovrag to Boopa and my mpile) kot
TEPYEVETE V0L KPUOGEL 0 AATTHPOG. AVTIKATAGTIOTE TOVG AUUTTIPES, OTMG PAIVETON GTO GUVIHPEVO Stdypappe. My ayyilete Toug Aapmtipeg
ahoyovov pe yupvti xép\a, YPNOHOTOIETE Evar paMKo’ movi ﬁ 10l YOUPTOMETGETOL Y0 VOL Vg TAGETE.

O KoTaokevaoTiG eV PEPEL Equr] YL TUYOV Qnulsc; il aruxnuum oL npomMovrm ono am‘mMn}»n (n)vSEcn Ko ypiion.

My kafupiCete 10 GOTIOTIKG 1e OMOPPUTAVTIKG Kail VALKG TPUYIHOTOG Kall OMOYEDYETE TV ETUQY VPOV e To AEKTPIKG: HEPN.

Mnv eykabiotdre ™ Adpmo oe E0QreKTEG EmPaveLES dtav PAETETE 0VTO T GORBOLO 6T Adpima.

To iwncmcé Sev eivan katdAAnho yio dimmer.

TI'a v TposTtacio ™g vyeing cog anmogebyete ™V TopateTapévn EkBeon TV poTIdOVY Gog 6Tov puTicpd LED.

Mn ypnoponoteite ™ Aduma oe mepailov pe vymin Beppokpascio 1) vypacio ywo vo pmv Tddet {npud!

Mnv avoiyete to mpoiov! Ot myég potiopod LED dgv eival oviikatactdoteg

Awibeon amoppipdTov

To OpBoLo YL TN YWPLETH GVALOY ATOPPILHATMV CUOEVEL OTLTO TIPOTOV TPEMEL VOL GUAAEYETAL YWPIGTE, INAadh Oe propel vor tomobemn el oTov
810 KGO0 e Ta OtKkloKd: - dnpotikd amoppippota. To PNCILOTOIOVHEVO TPOTOY EVOEXETOL VL TEPIEYEL ETIKIVEVVEG OVGIEG, PEIYHOTO KO GUGTOTIKG,
OV EVOEYETAL VOL LOAOVOLY TO TEPIBAAAOV Kot KoTd GuVETELX VoL BEGoVY G Kivduvo Ty avBpamvn vysia kot {on. Aev pmopei va amoppipbei g
gmmmcp@u SnuoTikd amoppipoTa.

—_—

Mny netdte 10 QOTIOTIKO 6T OKIOKE. amoppippaTOL.

Potiote tov 81po 1 TV KowdTTd 60g Y1 Tov @MKO 670 TEpBaiiov Tpomo S1dfecng TV amoppILiT@Y.

20 téhog TG ddpketag Lomg g Avyviag LED 1o potiotikd ypeidletar avikotdotaon.

H Rabalux napéyet eyyomon 5 etdv yio tig poteweg myég LED. H eyyimon koAdmtet povo ook ypion (Kotd péco 6po 2,5 dpeg v nuépa).
Tho va kGvete ypron T yyinong, 60g Tapakahovpe Vo pAGEETE TV amddelen ayopds. [opakadeiohe va EMOTPEYETE TO ELUTTOUATIKG TPOTOV
GT0 oNElo TG ayopds.

To TPOIGVTAL LLaG TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTOIKES TPOSLYpapés ot Kibe Tepintwon).

Etcayuyyéa,g: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. ToroBesia [Tpoéhevong: Kiva
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pd instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pd produktdataskiltet og 1 bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig a sla av
sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla av sikringsbryterne
direkte pa stromforbruksmaleren.

Fast lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Fargekodene til ledningen er som falger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = noytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av stetbeskyttelse
klasse I: gul-gronn = beskyttende leder

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Symbolet pa den korteste avstanden (i meter) fra de opplyste objektene

Avstanden mellom peren og den opplyste gjenstanden kan ikke vaere mindre enn det dataene, som er angitt i naerheten av kapslingene, tilsier.
Ved utskifting av parene, losne forst armaturen (trekk ut stepselet), og vent til paren er kald. Skift ut paerene, som vist pa den vedlagte figuren.
Tkke berer halogenparene med hendene, bruk en myk klut eller et papirterkle for & holde og sette dem pé plass.

Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Tkke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom veasker og elektriske deler.

Ikke installer lampen pé brennbare overflater hvis du ser dette symbolet pa lampen.

®

Lam[ en er ikke konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid!

Ikke bruk lampen i heye temperaturer eller fuktige omrader, for & unngé lampe skade!

Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed
utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

—_—

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensik ige milj lig avfallsha
P slutten av levetiden til LED lyskilde mé byttes lysarmaturen.

Rabalux har fem ars garanti pd LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For a kunne ta i
bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene 1 hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

LU - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I"apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti
sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere sotto
tensione. E pertanto opportuno disattivare I'interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I'interruttore,
disattivare gli interruttori del contatore.
Apparecchio di illuminazione fisso.
11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.
Lapparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio di
illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno al portalampada.
Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati

dterin,

La distanza tra la lampadina e I’oggetto illuminato non puo essere minore del valore indicato in prossimita dell’alloggiamento.

Per sostituire le lampadine, prima di tutto scollegare la lampada dall’alimentazione (estrarre la spina dalla presa di rete) e attendere che la
lampadina si raffreddi. Sostituire la lampadina come mostrato nella figura allegata. Non toccare con le mani le lampadine alogene: utilizzare un
panno o un fazzoletto per afferrarle e posizionarle.

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.

Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.
Non installare la lampada su superfici infiammabili se questo simbolo ¢ presente sulla lampada.

La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

Non utilizzare la lampada in luoghi a temperatura elevata o umidi per non danneggiarla!

Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili

Smaltimento dei rifiuti

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cioé non pud essere messo nello stesso
contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’ambiente e
quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smalmo come rifiuto urbano indifferenziato.

—
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione.

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente I"utilizzo domestico (in media 2,5 ore al
giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anviind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri frdn spanning. Det dr lampligt att stinga av frangskiljaren
som sikrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar sa kan du dven stanga av franskiljarna for forbrukningsmétaren.

Fast armatur.

Produkten &r endast avsedd for inomhusanvéndning.

Armaturen fir endast monteras och tas i drift av behorig elektriker

Se till att du inte skadar nagra elkablar nér du monterar armaturen.

Fargkoderna som giller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bld (N) = neutralledare samt i fallet med en ldtt montering av
stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Endast en ljuskilla med maximal prestanda och av den typ som anges pa dataplaten och runt uttaget kan anvindas for produkten.

Symbol for det kortaste avstandet (i meter) fran de belysta foremalen

Avstindet mellan lampan och det upplysta objektet kan inte vara ligre dn den data som anges i nérheten av husen.

Vid ersittning av lamporna ska armaturen forst kopplas bort fran strom (dra ur kontakten). Vinta drefter tills lampan har svalnat. Byt ut
glﬁdlampor som visas i den bifogade figuren. Rér inte halogenlamporna med hénderna. Anvind en mjuk trasa eller en servett for att hélla och
sitta dem pd plats.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker frén standard.
Rengor inte armaturen med rengéringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.

Installera inte lampan pé brannbara ytor om du ser denna symbol pa lampan.

®

Lam[ an dr inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod.

Anvind inte lampan i hog temperatur eller fuktigt omrade for att undvika att skada den!

Oppna inte produkten! LED-ljuskillor ér inte utbytbara

Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma avfallsbehallare
som hushéllsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga &mnen, blandningar och komponenter som kan fororena miljén och déarmed
dventyra ménniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

_—

Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fraga i din kommun var det ér bist att avyttra miljévinligt avfall.

I slutet av livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan.

Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femdrig garantien for LED ljuskillan. Garantien ér giltig endast for befolkningsbruk (daglig
genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt produkten till
kopplatsen.

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirm. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, tiriiniin bilgi levhasinm ve
talimatlarin Gizerindeki ¢izimleri tamimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢alismaya baslatmadan ya da onarimdan dnce, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z konusu devreyi
emniyete almadan 6nce sallen kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim dlgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur.
Sabit lamba armatiirii

Uriin, sadece bina ici kullanima uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatllmahdlr’

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik ¢arpmasina kargt
koruma sinifl1 bir lamba olmast halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 151k kaynagt tirlin i¢in kullanilabilir.

Isikli nesnelerden en kisa mesafenin sembolii (metre cinsinden)

Ampul ve aydimlatilan cisim arasindaki mesafe, muhafazalarin yakininda gosterilen verilerden daha az olamaz.

Ampulleri degistirirken, ilk nce lambanin gerilim baglantisini kesin (ana salteri kapatin) ve ampul soguyuncaya kadar bekleyin. Ampulleri, ekli
sekilde gosterildigi gibi degistirin. Halojen lambalara ¢iplak ellerinizle dokunmayin, onlar tutmak ve yerlerine yerlestirmek i¢in yumusak bir
bez kullanin.

Uretici, standarda uymayan baglant ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.

Swvilarn elektrikli pargalara temasini 6nlemek i¢in, lambay1 deterjanlarla ya da agindirict maddelerle temizlemeyin.

Lamba tizerinde bu sembolii goriirseniz, lambayu liitfen tutusabilen yiizeylerin iizerine monte etmeyin.

|
Lamba, 151k azaltici cihaz igin tasarlanmamustir.

LED 151k kaynagi - Liitfen 1giklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz!

Lamba hasarini 6nlemek i¢in lambay1 yiiksek sicaklikta ya da rutubetli alanda kullanmayin!

Uriiniin igini agmaym! LED 151k kaynaklari degistirilemez.

Atik bertarafi

Ayri atik toplama sembolii, {iriiniin ayri olarak toplanmas gerektigi anlamma gelir, yani belediye atiklari ile aym ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullanilan tirtin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghigini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve bilesenler
igerebilir. Ayristiriimamus belediye atigi olarak atilamaz.

—
Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmaym.

®
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Uygun bir gevre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.

LED 151k kaynaginin émriiniin sonunda, 151k armatiiril yenisiyle degistirilmelidir.

Rébalux LED 15tk kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimimni (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya
koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatali tiriinii satin aldigmniz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

ithalatg1: Rébalux Ztt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

- CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikesziliyiniz {igiin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Talimat saxlaym. Ciragin {izorinda,
onun texniki melumatlar cadvalindo va istifadagi talimatinda gostarilmis cizgilar ilo tanig olun. Xobardaredici matnlori nazers alim.

Ciragi quragdirmadan, qosmadan va ya tamir etmaden avval verilmis elektrik sobakeni ayirm. Verilmis elektrik sabokenin qoruyucusunu ayirmaq
yaxud da rozetkanin hans elektrik gobokasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmak taleb olunur.

Stasionar ¢iraq.

Ciraq sirf otaqlarda istifada tigiin nazarda tutulub.

Ciraq yalmz miitoxassis tarofinden quragdirila va qosula bilar.

Isiglandirici cihazin montaji zaman elektrik naqili zodolomayacayiniza diqqat yetirin.

Nagillorin rong kodlagdiriimasi: qara va ya qohvayi rang (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo [ miidafio sinfine aid giraq halinda,
sart- yasll qoryucu kecmc1

Yalniz giicii vo novii texniki molumat cadvalinda vo patronlari yaxinhginda gosterilmis isiq menbslorinden istifads edin.

Isiglandirilan obyektdan on qisa masafanin isarasi (metr ilo ifads olunur)

Lampadan isiqlandirilan obyekto qodor mosafo patronda gostorilmis mosafodon az ola bilmoz.

Lampalarm ovozlonmosi zoruroti yarananda ¢iragi sobokodon ayirin (stepsel vilkasinin rozetkadan ¢ixarm) vo lampanim soyumasmni gozloyin.
Lampan olavo olunmus cizgiyo miivafiq olaraq doyisin. Halogen lampalarma ol ilo toxunmayin. Onlari olo gétiirmok vo oyuga yerlosdirmok tigiin
yumsagq parga vo ya salfetdon istifado edin.

Istehsalg1 geyri-standart qosulma vo ya istifadodon qaynaqlanan zodolora vo ya gozalara goro mosuliyyot dagimur.

Cirag yuyucu vo cilalayict maddolorlo tomizlomoyin vo elektrik hissolorin tizorino mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Ciragin iizorindo bu igaroni gordiikdo onu alovlana bilon soth iizorindo quragdirmaym.

0
iilraq is1q giictiniin tanzimlayici ila istifads Gigiin nazorda tutulmayib.

LED is1q monbayi - yanan isiglara gox baxmayin.

Ciragt havanin yiiksok temperatur va artmis nomliyi soraitindo saxlamay1n giinki bu onun zodalonmasins gatirib ¢1xara bilar!

Ciragi agmayin! Isiqdiodlu isiq monbalari doyisdirilmir!

Tullantilarin mohvi .
Tullantilarm ayrica yigilmasi simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yani meisat tullantilari il eyni gaba yerlosdirilo bilmoz. Istifado
olunan mohsulun torkibindo atraf miihiti girklondira vo naticads insan saglamligina vo hoyatina tohliiks yarada bilon tohliikeli maddolor, qarisiglar
vo komponentlar ola biler. Onu gesidlonmomis moisat tullantilari kimi atmaq olmaz.

Lampam maisat tullantilari ilo bir yerdo tullamayin

Bu ciir tullantilarin ckologiyaya zorar vurmadan utilizasiyast barada icmanizdan va ya rayonunuzdan dyranin.

LED is1iq monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

Rébalux sirkati isiqdiodlu isiq menbalaring 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz maisat istifadesi zamani etibarlidir (orta hesabla giinda 2.5 saat).
Xahis edirik ahis1 tosdiq eden qabzi 6ziiniizda saxlayin ¢iinki zomanat yalniz onun taqdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazhigi olan mehsulu
aldiginiz yera qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablerina cavab verir (EN 60598)

[dxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mons 6lkasi: Cin

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu,
na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje se
iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekidac pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slucaju da rasvjetno tijelo ima zastitu od
strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznaCenog na plocici s podacima i oko grla.

Oznaka najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata

G4

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznac¢ene u blizini kucista.

U slucaju zamjene sijalica prvo iskljugite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i priéekajte dok se sijalica ne ohladi. Zamijenite sijalice
kako je pokazano na prilozenoj slici. Ne dodirujte rukama halogene sijalice, koristite meku tkaninu ili maramicu da ih drZite i stavite na mjesto.
Proizvodac nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

Ne postavljate lampu na zapaljive podloge ako vidite ovaj simbol na lampi.

7
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svijetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Kako biste izbjegli ostecenje lampe, ne koristite lampu na visokim temperaturama ili u vlaznom podrucju!

Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okolis i posljedicno ugroziti
zdravlje i zivot ljudi. Ne mozZe se odlagati kao nesortirani komunalni otp.id

—
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotnog okolisa.

Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.

Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli
iskoristiti garanciju, sacuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d”Warnhiwaiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht
den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’ Ausschaltere vum
Verbrauchsmiesser.

Befestegte Bcliichrungskicrpcr.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

De Beliichtungskierper dderf némme vun engem quallﬁzclcrtcn Elektriker montéiert an a Betrib gcholl ginn!

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele besct wann Dir de Beliict kierper montciert.

D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun engem
Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir d’Produkt benotzt ginn.
Symbgl fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de beliichte Géigestinn

Gﬁfm

D’Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand déerf net méi kleng si we1 am Beralch vun der Fassung uginn.
Am Fall, wou d’Biren ersat musse ginn, trennt fir d’¢ischt de Stroum vum Beliict kierper (zéit den Haaptstecker) a waart, bis d’Bir ofgekillt ass. Ersetzt
d’Bire wéi op der Ofbildung . Beréiert d’Halc net mat Aren Hann, benotzt en doucet Duch oder e Stoff, fir se ze halen an
anzesetzen.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

W. e. g. installéiert d’Luucht net op entflaambaren Iwwerfléchen, wann Dir dést Symbol op der Luucht gesitt.

uucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!

Benotzt d’Produkt net bei héijen Temperaturen oder an engem fiichte Berdich, fir Schied un der Luucht ze vermeiden!

D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container geheit ginn
wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat
d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

L}

D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beluchtungsklerper enal ynn

Rabalux gétt eng S-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen H ing of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der
Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.

Eis Produkter entspriechen de Jeewellegen européesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen
op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden wordt
de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter
zelf.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = leider, blauw (N) = nul
groengeel = aardingsgeleider.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden gebruikt!
Symbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp (in meters).

leider, bij klasse I schokbeveiligde armaturen:

De afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp mag nict kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat nabij de fittingen.

Als de lampen verwisseld worden, zorg dat de spanning van het armatuur af (trek de netwerkstekker uit het contact) en wacht tot de lamp afgekoeld
is. Verwissel de lamp volgens het bijgevoegde diagram. Raak de halogeenlampen niet met de hand aan, gebruik bij het vastpakken en plaatsen
een zachte doek of een papieren zakdoekje.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.

Als dit symbool zichtbaar is op de lamp, mag deze niet worden geinstalleerd op ontvlambare oppervlakten.

"

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.

Stel de lamp niet bloot aan hoge temperaturen en vochtgehaltes, deze kunnen leiden tot beschadiging van de lamp.

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het
gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten
die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd
%eemelijk afval worden afgevoerd.

—
Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5
uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven
op de plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

»

Ar mhaithe le do shabhilteacht, telstlgh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm € de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na
léardidi ar an téirge, ar phldta sonrai na téirge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna foldirimh san direamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm no6 a dheisiti ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid
a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i gceist n6 mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb é an scoradan ciorcaid &, is cui scoradan ciorcaid
an mhéadair idithe a lascadh as.

Feistiu solais socraithe.

Nil an tairge seo oiritinach ach d™(said laistigh.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe é an feistiu solais a fheistiti agus a chur i bhfeidhm!

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chébla leictreachais ar bith agus an feistiu solais 4 shuiteail agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh no donn (L) = seoltéir pas, gorm (N) = seoltdir neodrach, agus i gcas feistithe solais d’aicme
cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltoir cosanta

Ni féidir foinse solais a usaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chineal ata 1éirithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an tsoicéid.
Combhartha an fhaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe

Ni fheadann an fad idir an bolgan agus an rud soilsithe a bheith nios 11 na na sonrai ata léirithe i gcongaracht na caséla.

1 geas go mbeadh na bolgain 4 n-athrd scaoil an feistit lampa ¢ theannas ar dtus (tarraing amach an phlocéid phriomhlionra), agus fan go mbeidh
an bolgan fionnuar. Athraigh na bolgain mar ata I¢irithe san fhior atd ceangailte. Na cuir do lamha ar na bolgain halaigin, Gsid ceirt bhog no ciarsar
paipéir chun iad a choinneail ina n-ionad.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdednach.

Na glan an feistit solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.

Na suiteail an lampa ar dhromchlai inadhainte ma fheiceann t an comhartha seo ar an lampa.

1
Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Na hiisaid an lampa i dteocht ard, n6 i limistéar bogthais chun nach ndéanfai damaiste don lampa!

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ditiscairt dramhaiola

Ciallajonn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir € a chur sa choimeadan céanna
le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a usaidtear a d’fhéadfadh an
comhshaol a thruaillit agus sléinte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir é a dhitiscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

—
Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal no don bhaile maidir le diuscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach usaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uair sa 1a ar an mean).
Chun go mbeifea in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an ait ar ceannaiodh
¢ le do thoil.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kértefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIDBEININGAR FYRIR LJIOSASTZADI!

[ oryggisskyni skal setja upp ljosast&:f)ié og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar & vérunni, &
upplysingapltu virunnar og i lelébelnlngunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosastaedinu skal taka spennu af vidkomandi rafrés. Pad er videigandi ad slokkva a utslattarrofa viokomandi
rafrésar, eda ef pii veist ekki hver peirra er tslattarrofinn, skaltu slokkva & atslattarrofanum & neyslumeelinum.

Fast ljosastzedi.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Adeins rafvirki mé setja upp og mka ljosasnﬁélé i notkun'

Gangio ar skugga um a rafi ki vio ljosastaedisins.

Viramir nota eftirfarandi litakooa: svartur eda brunn L)= fasaleléarl blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad rda ljosastaedi i hoggvarnarflokki I:
gren-gulur = hlifdarleidari

Adeins ma nota ljosgjafa samkvamt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp & upplysingaplétunni og i kring um innstunguna.

Takn fyrir minnstu fjarlegd (i metrum) fra upplystum hlutum

Fjarlaegbin a milli perunnar og upplysta hlutarins méa ekki vera minni en gefid er upp vi0 umgjordina.

Ef skipta 4 um perur skal fyrst taka rafmagn af ljosasteedinu (taka rafmagnskl6 ur sambandi) og bida pangad til peran hefur kolnad. Skiptu um perurnar

ems 0g synt er a medfylgjandi mynd Ekki snerta halogenpemrnar med hondunum, notadu mjika tusku eda bréf il ad halda peim og setja peer 4 sinn stad.
di ber ekki skadabotaabyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af véldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum haetti.

Ekkl prifa ljosastaeélé me0 hreinsiefnum eda sverfandi efnum og geettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vorunnar.

Ekki setja 1j0sid upp 4 eldfimu yfirbordi ef petta takn er a [josinu.

Li6sid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i jésin i langan tima!

Ekki nota 1josid vio hatt hitastig eda a rokum svadum til ad fordast skemmdir 4 ljosinu!

Ekki opna voruna! Ekki er hagt ad skipta um LED ljosgjafana

Urgangslosun

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er hagt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem notud
er getur innihaldio heettuleg efni, blondur og efnispastti sem geta mengad umhverfio og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi 1 hattu. Ekki er hegt
a0 farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

—
Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pt byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena trgangsforgun.

Vid lok endmgamma LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastzdio.

Rébalux veitir 5 ara abyred 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera abyrgdarkrofu,
skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla { hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gybr, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal'li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de
botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar I’interruptor de
seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

Lampada aplic.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

La instal-laci6 del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marro (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio contra
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccid.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de I’endoll.

Simbols de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats

La distancia entre la bombeta i I’objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.

Si cal canviar les bombetes, primer desconnecti el portalampades (desconnecti I’endoll de la xarxa) i esperi que la bombeta s hagi refredat. Canvii
les bombetes tal com es mostra al dibuix. No toqui els llums halogens amb les mans, utilitzi un tros de roba o un mocador per subjectar-los i
col-locar-los al seu lloc.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un us o instal-laci¢ inadequat.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts electriques.

Si us plau, no instal-li la lampada sobre superficies inflamables si veu aquest simbol a la lampada.

"

La lampada no disposa de funci6 d’atenuacio

No miri fixament els Ilums LED!

Per evitar danys a la lampada no la utilitzi en altes temperatures o en zones humides!

No obri el producte! Els llums LED no son reemplagables

Eliminaci¢ de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix contenidor
que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el medi ambient i,
%zmt, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

—
No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1"is doméstic de I’aparell (una mitja de 2’5 hores diaries). Si us
plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar.
Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy¢r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond I-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-
prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-¢irkwit in kwistjoni jrid jingata’ mill-vultagg. Huwa xieraq i titfi I-cutout tac-cirkwit
in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa l-cutout, allura, itfi l-cutouts tal-miter tal-konsum.

Fitting tad-dawl fiss.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

11 ﬁning tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Kun zgur i ma taghmilx hsara lil xi kejbl]s tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

Il-kodici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-dawl
tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.

Simbolu tal-igsar distanza (f’metri) mill-oggetti illuminati

Id-distanza bejn il-bozza u l-oggett mixghul ma ghandhiex tkun inqas mid-dejta indikata fil-vi¢inanza ta” HOUSINGSD

Fil-kaz ta’ bdil ta’ bozoz, I-ewwel holl il-fitting tal-lampa mit-tensjoni (igbed il-plagg tal-mains), u stenna sakemm il-bozza tiksah. Ibdel il-bozza
kif jidher fil-figura mehmuza. Tmissx b’idejk il-bozoz alogeni, uza bicca drapp ratba jew tissue biex izzommhom u tpoggihom f’posthom.
Tl-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew ac¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettri¢i.

Jekk joghgbok tinstallax il-lampa fuq ucuh li jagbdu jekk tara dan is-simbolu fuq il-lampa.

[l-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

Tuzax il-lampa f’temperatura gholja, jew Zona umda biex tevita hsara lil-lampa!

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart
municipali. [l-prodott uzat jista jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu I-ambjent u konsegwentement jipperikolaw
is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart muni¢ipali mhux maghzul.

—

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta” skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

Rabalux taghti garanzua ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il- garanzua tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci
tinforza I-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ir¢evuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaze, slavl]anja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se isklju¢iti iz naponske mreZe. Preporucuje se da
se iskljuci osigurac koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekidac onda da iskljucite sve osiguraca na potrosackom brojilu.
Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za kori$¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektricar!

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektriéne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu od
strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plogici s podacima ili oko grla.

Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata

Udaljenost izmedu sijalice 1 osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kucista.

U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i sacekajte dok se sijalica ne ohladi. Zamijenite sijalice
kako je pokazano na prilozenoj slici. Nemojte golim rukama dodirivati halogene sijalice, koristite meku krpu ili papirnu maramicu da ih drzite i
stavite na woje mjesto.

Proizvodac nece biti odgovoran za sluajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.

Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim duelowma

Ne postavljate lampu na zapaljive podloge ako vidite ovaj simbol na lampi.

"

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom ja¢ine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Kako biste izbjegli ostecenje lampe, ne koristite lampu na visokim temperaturama ili u vlaznom podrugju!

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni proizvod moZe da sadrZi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti
zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Lampu nemojte odlagati u kucni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ouvanje Zivotne sredine.

Na kraju Zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da biste bili u
mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUCOES DE UTTLIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os
desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas mstrugoes e tenha em consideragio os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado da
corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor do
contador de consumo.

Acessorio de iluminagdo fixo.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagdo.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, e no caso de um acessorio de
iluminag@o com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de prote¢io

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e junto da tomada.
Simbolo da distancia mais curta (em metros) a partir dos objetos iluminados

A distancia entre a limpada e o objeto iluminado néo pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas.

No caso de substituigdo das lampadas, primeiro corte a ligagio da tensdo ao acessorio do candeeiro (tire a ficha de fornecimento) e espere até a
lampada arrefecer. Substitua as lampadas como se mostra na figura em anexo. Nio toque com as suas maos nas lampadas de halogénio, utilize um
pano macio ou um tecido para as segurar e colocar no sitio.

O produtor néo seréd responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo néo convencionais.

Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

Nio instale o candeeiro em superficies inflamaveis se vir este simbolo no candeeiro.

i

O candeeiro nao foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

Nio utilize o candeeiro a alta temperatura, ou em areas humidas para evitar danos no candeeiro!

Nio abra o produto! As fontes de luz LED ndo sdo substituiveis

Eliminagao como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no mesmo
recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam poluir o ambiente e,
consequentemente, por em perigo a satide e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos néo classificados.

—_—

Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara munlclpdl informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia).
Para poder exercer a garantia, deverd conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Local de origem: China

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos que
desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cuél es, cortar el disyuntor del contador.
Luminaria fija.
El producto debe ser utilizado en el interior.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada de
proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos.
Indicacion de la distancia mas corta desde los objetos iluminados (en metros):

La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los casquillos.

Para cambiar las bombillas, primero hay que cortar la tension de alimentacion de a luminaria (quitar el enchufe de la red) y esperar que la bombilla
se enfrie. El cambio de las bombillas se debe realizar segin las instruccciones de la figura. No toque de la mano las bombillas halogenas, utilice
un trapo o un paiiuelo de papel.

El fabricante no asume la responsabilidad de los dafos o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.

Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.

Si la lampara tiene este simbolo no se puede montar sobre superficie inflamable.

La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

No exponga la lampara al efecto de temperatura alta o humedad porque pueden deteriorar la ldmpara.

No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.

Reciclaje

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el mismo
contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden contaminar
el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin
clasificar.

—
No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de 2,5
horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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